
KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) 2025/856 

(2025. gada 5. maijs), 

ar ko groza Deleģēto regulu (ES) 2024/2910, ar kuru īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) Nr. 1380/2013 15. panta 2. punktā minētās Savienības starptautiskās saistības, ko tā uzņēmusies 

Vidusjūras Vispārējās zivsaimniecības komisijas satvarā 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1380/2013 (2013. gada 11. decembris) par kopējo 
zivsaimniecības politiku un ar ko groza Padomes Regulas (EK) Nr. 1954/2003 un (EK) Nr. 1224/2009 un atceļ Padomes 
Regulas (EK) Nr. 2371/2002 un (EK) Nr. 639/2004 un Padomes Lēmumu 2004/585/EK (1), un jo īpaši tās 15. panta 
2. punktu,

tā kā:

(1) Regula (ES) Nr. 1380/2013 prasa izkraut visu to sugu nozvejas, kurām noteikti nozvejas limiti (“izkraušanas 
pienākums”). Minētās regulas 15. pants attiecas uz zvejas darbībām, ko veic Savienības ūdeņos vai ko Savienības 
zvejas kuģi, darbojoties ārpus Savienības ūdeņiem, veic trešo valstu suverenitātē vai jurisdikcijā neietilpstošos ūdeņos.

(2) Ar Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2024/2910 (2) Savienības starptautiskās saistības Vidusjūras Vispārējās 
zivsaimniecības komisijas (GFCM) nolīguma piemērošanas apgabalā tiek īstenotas saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 1380/2013 15. panta 2. punktu, nosakot vairākas ar GFCM gadskārtējās sanāksmēs pieņemtajiem ieteikumiem 
saskanīgas atkāpes no pienākuma izkraut zivis.

(3) Vidusjūras Vispārējās zivsaimniecības komisijas 47. gadskārtējā sanāksmē, kas notika 2024. gada 4.–8. novembrī, 
GFCM līgumslēdzējas puses pieņēma Ieteikumu GFCM/47/2024/8. Minētā ieteikuma 2. punkts aizliedz Melnajā jūrā 
paturēt uz kuģa, pārkraut citā kuģī, pārvietot, izkraut, uzglabāt, pārdot un izlikt akmeņpleksti, kas mazāka nekā 
45 cm, mērot no purna gala līdz astes spuras galam.

(4) Lai nodrošinātu minētā ieteikuma un Savienības tiesību aktu saskanību, Savienības kuģiem, kas piedalās minētā 
ieteikuma aptvertajās zvejniecībās, Regulas (ES) Nr. 1380/2013 15. panta 1. punktā noteiktais izkraušanas 
pienākums nebūtu jāpiemēro.

(5) Tāpēc Deleģētā regula (ES) 2024/2910 būtu jāgroza, lai ņemtu vērā GFCM pieņemto lēmumu.

(6) Ņemot vērā to, ka šo aizliegumu GFCM nolīguma piemērošanas apgabalā jau piemēro, juridiskās nepārtrauktības 
labad šai regulai būtu jāstājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Deleģēto regulu (ES) 2024/2910 groza šādi:

1) regulas 2. pantam pievieno šādu 6. punktu:

“6. “Melnā jūra” ir Regulas (ES) 2023/2124 I pielikumā definētā GFCM 29. ģeogrāfiskā apakšapgabala ūdeņi.”;
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2) starp 4. un 5. pantu iekļauj šādu 4.a pantu:

“4.a pants

Akmeņplekste

1. Šo pantu piemēro akmeņplekstei (Scophthalmus maximus) Melnajā jūrā.

2. Atkāpjoties no Regulas (ES) Nr. 1380/2013 15. panta 1. punkta, ir aizliegts zvejot, paturēt uz kuģa, pārkraut 
citā kuģī, pārvietot, izkraut, transportēt, uzglabāt, izlikt vai piedāvāt pārdošanai akmeņpleksti (Scophthalmus 
maximus), kas mazāka par minimālo saglabāšanas references izmēru, kurš ir 45 cm, mērot no purna gala līdz astes 
spuras galam (kopējais garums).”

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro līdz 2026. gada 31. decembrim.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2025. gada 5. maijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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